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„IDVEZ LÉGY BODOG SZENT ISTVÁN KIRAL! F f

’Jdvez légy bódog Szent István királ! 
Te népednek nem es rem énysége! 
Idvez légy mi m egtérésönknek 
Bizony doktora és apostola! 
Idvez légy m inden szentségeknek 
Es igazságnak fényes tiköre...”

(Az A ve beate Stephane 
kezdetű antifóna részlete )

Augusztus 20. az egyik legősibb 
m ag y ar ü n n ep , Szent István király 
ünnepének napja. A keresztény 
m agyar állam alapítás, a m agyar 
állam  fenállásának em léknapja.A  
m agyarság és a keresztény hit v ilá
gának találkozását és összefonódá
sát a m agyar nép egyetlen uralkodó 
szem élyéhez köti; az első m agyar 
királyhoz, az állam alapító  Szent Ist

vánhoz. István a m agyar állam iság és 
a kereszténység alapjait lerakó G éza 
fejedelem  fia, a honfoglalást (896) 
vezető Á rp á d  fejedelem  ü k u n o k á 
ja . A korszak a kereszténység euró
pai kiterjesztésének évszázada volt. 
A b izánci egyház  térítői m ár a 9. 
század m ásodik felében m egjelentek 
a térségben, a ró m a i egyház a 10. 
század során térítette m eg a Kárpát- 
m edencétől északra élő népeket. 
Történelm i párhuzam  nélkül is igaz 
a kijelentés: az új évezred küszöbén 
csatlakozott M agyarország Európá
hoz.

I. István uralkodása idején augusz
tus 15-én, N agyboldog-asszony  
napján hívta össze Fehérvárra a 
királyi tanácsot. Ekkor tartották, 
az un. tö rv é n y n a p o k a t. (M iszti
kus egybeesés, hogy István éppen 
ezen a napon halt m eg 1038-ban.) 
K ésőbb S zen t L ászló  király hozott 
döntést az ünnepnappal kapcsolatban: 
á ttették augusztus 20-ra, m ert 1083- 
ban e n a p o n  av a t tá k  sz en tté  I. István 
relikviáit a fehérvári bazilikában. 
A szentté avatás alkalm ából Szt. 
L ászló  em eltette ki Szt. István 
m aradványait a székesfehérvá
ri sírból. H a r tv ik  legendája sze
rint az exhum áláskor az uralkodó 
jo b b  kézfejét épségben találták. 
A történelem  során m ár N agy 
L ajos uralkodásától kezdve 
augusztus 20. egyházi ü n n e p 
k én t m aradt a köztudatban.

686-ban X I. Ince  p á p a  elrendelte, 
hogy Buda vára töröktől való visz- 
szafoglalásának évfordulóján évente 
em lékezzék m eg az egész katolikus 
világ Szent István ünnepéről. 1771- 
ben XIV. B enedek  p á p a  csökken
tette az egyházi ünnepek szám át, s 
a  Szent István-nap is kim aradt, de 
M á ria  T eréz ia  m égis elrendelte a 
m egtartását, sőt, azt nem zeti ünnep
ként a naptárakba is felvétette! 1771 - 
ben ő volt az, aki elhozatta Bécsbe, 
majd Budára a S zen t Jo b b o t, am elyet 
ez időtől k ö rm e n e tb e n  vittek 
végig a városon augusztus 20-án. 
Az 1848-as sz a b a d sá g h a rc  után 
hosszú ideig nem tarthatták m eg a 
nem zeti ünnepet. Ezt követően előz- 
ször 1860-ban ünnepelhették meg 
ezt a napot, am ely országszerte 
nem zeti tü n te té ssé  fajult. 
A kiegyezést követően teljes mér
tékben visszanyerte m éltóságát az 
ünnep: 1891-ben F eren c  Jó z se f
m unkaszüneti nappá nyilvánította. 
A két v ilág h áb o rú  k özö tt m indez 
kiegészült a Szent István-i (Trianon 
előtti) M agyarország visszaállításá
nak össznem zeti célkitűzésére való 
folyam atos em lékeztetéssel.

A ugusztus 20-a 1945-ig nem zeti 
ünnep volt. M ajd ezt e ltö rö lték , de 
az egyházi ünnepek sorában még 
1947-ig ünnepelhették nyilvánosan. 
Az akkori rendszer szám ára az 
ünnep vallási és nem zeti ta r ta lm a  
m ia tt nem volt vállalható. Azonban

teljes m egszüntetését sem  tartották 

követendő célnak, ahogy az a tisz

tán vallási ünnepek egy részével 

történt, de tartalm ilag m egújították. 

Szent István ősi ünnepéből az „ú j 

k e n y é r ü n n ep e” lett, m ajd az új 

alkotm ányt, m int új / szocialista / 

állam alapítást, 1949. augusztus 20- 

ra időzítették. Ettől fogva 1949/1989 

között augusztus 20-át az a lk o tm án y  

n a p ja k é n t  ünnepeltük. (1950-ben 

az Elnöki Tanács a n é p k ö z tá rsa 

ság  ü n n ep év é  is nyilvánította!) 

A rendszerváltozás óta, 1989-től 

ism ét a régi tradíciók szerint rende

zik m eg a Szent Jobb-körm enetet. 

Szent István ünnepének igazi ú j já 

szü letése csak 1991-ben történt meg. 

A z első szabad választásokon létre

jö tt M a g y a r O rszág g y ű lés 1991. 

m árcius 5-i döntése Szent István 

napját a M agyar K öztársaság h iv a ta 

los á llam i ü n n ep én ek  nyilvánította.

w w w .kincsestar.radio.hu

ÖNKORMANYZATI HÍREK
Az ö nkorm ányzat ülésterve alapján csak szeptem ber hónapra ütem ezett napirendeket.
Az aktuális döntésre váró feladatok indokolták a rendkívüli ülések összehívását.

• M ájus 18-án je len tős csapadék és vihar károkat okozott a m agántulajdonban lévő lakásokban, de az önkorm ányzati tulajdonú épületekben, utakban is. A 
helyreállítási m unkák elvégzésére vis m aior tám ogatás iránti kérelem  benyújtásáról döntött a Testület.
• Július 28-án m egtartott rendkívüli ülésén m ódosította a településrendezési, valam int a település szerkezeti tervét. A településszerkezeti tervben azokat a 
családi házakat, am elyek eddig külterületi m űvelési ágban lakásként hasznosultak, belterületbe vontuk be. A településrendezési terv m ódosításával a jövőben  
lehetőség nyílik arra, hogy a legalább 28 m szélességű építési telkek m egosztásra kerülhessenek abban az esetben, ha a terület a m inim ális telekterületet 
eléri. A telekterületek építési övezetenként változnak. A két tem plom  közötti kialakításban készül el a jövőben  a kálvária dom b, így a posta m ögötti, 
illetve a Kossuth u. -  Tem plom  köz utca közötti területek, mint zárolt területek felszabadulnak és az eredeti terven közparkként szabályozott területrészek 
település központi vegyes területbe kerülnek. A Tem plom  köz utca -  m ivel a két tem plom  közötti úton csak gyalogos forgalom  tervezett -  a Kassai út felé 
m eghosszabbodik, az így tervezett út végén gépkocsi fordulót alakítunk ki. E kialakítás annak a következm énye, hogy a Kassai utca és Tem plom  köz utca 
összekötése nem  készül el.
L akóterületen belül a szabályozott beépítési m ódtól a későbbiekben el lehet térni, főépületek esetében zár sorú beépítési m ódnál a zártsorosítás nem  kötelező 
érvényű. Vegyes területek szabályozásánál az alábbi kiegészítéseket tesszük: itt sem  kötelező érvényű a zár sorú beépítési mód. M indkét esetben az O TÉK  I . 
sz. m ellékletének 20. pontja alapján lehet elhelyezni épületet. A Kassai u. északi oldalán (benzinkúttal szem beni terület) eredetileg kereskedelm i szolgáltató  
gazdasági építési övezetbe lett sorolva, a m ódosítással falusias lakóterületet alakítunk ki ezen a területrészen.
• A 2/2003. (II. 10.) ÖR. szám ú rendelete alapján első  lakáshoz ju tók  tám ogatás iránti kérelm ében döntött:
200.000.- Ft egyszeri és vissza nem  térítendő tám ogatásban részesült: G ugg József A ttila Szatm ári u. 2. sz., M enyhért Vilmos és neje D ózsa u. 1299/2 hrsz.
100.000.- Ft egyszeri és vissza nem  térítendő tám ogatásban részesült: K oleszár Ferenc Zrínyi u. 29. sz., N ém et B rigitta Pozsonyi u. 26. sz. alatti lakosok. 
Két kérelm et el kellett u tasítani, m ivel a fent h ivatkozott rendeletben foglalt teltételeknek nem feleltek meg.
• A reform átus egyházközség  zavartalan m űködéséhez az Ö nkorm ányzat 300.000. Ft tám ogatást nyújt.
• „Szökőkút sellővel” cím ű Pázm ándi Antal iparm űvész által tervezett köztéri m űalkotás létrehozásáról döntött, m ely a régi községháza előtti d íszparkban 
kerül elhelyezésre.
• II. János Pál pápa em lékére állítandó szobor készítéséhez a róm ai katolikus egyháznak szintén 300.000.- Ft tám ogatást biztosít.
• Az Ö nkorm ányzat fenntartói m inőségében hozott döntést, és az általános iskolának Ady Endre nevet adta. A jövőben  az intézm ény köteles és jogosu lt e 
név használatára.
• Dr. U jváry Zoltán em eritus professzornak köszönetét fejezte ki a közelm últban m egnyílt M alom  G alériában elhelyezett Holló László festm ények 
adom ányozásáért.

Varga Györgyné, je g y ző

Kedves Gyermekek! Kedves Szülők! Kedves Pedagógusok!
B efejeződött a Szatm ári úti em eletes iskola rekonstrukciója és bővítése. Az új tanévet a m egszépült iskolában kezdik 
a gyerm ekek. Szeptem bertől A dy Endre nevét viseli az intézmény.

D r K atona G yula polgárm ester, Vereb C saba iskolaigazgató  

Az iskolai tanévnyitó  és névadó ünnepség időpontja: augusztus 30. kedd 15 óra Helye: Em eletes iskola

2005. július -  augusztus

I. Betyár és pásztordalok fesztiválja 
Nyíracsádon 

2005. augusztus 14.
Egyre nagyobb népszerűségnek 
örvend a két évvel ezelőtt e lindí
tott, Betyár és pásztordalok feszti
válja. A m ostani fesztiválon 240 fö 
vett részt, csoportos, vagy szóló
énekkel, vagy citerával.

A N yíracsádi N épdalkör tagjai és 
azok családtagjai házigazdaként 
fogadták, szolgálták ki a vendége
ket, felajánlásaikkal, segítették a 
rendezvényt.
Sok em ber m unkája szolgált a 
rendezvény résztvevőinek m eg
elégedésére: szakácsok, zenészek, 
az iskolai kalácssütő  asszonyok, a 
Müv. Ház dolgozói.
A Fesztivál fb tám ogatói a D ózsa 
Szövetkezet és a H ajdú-B ihar 
M egyei Ö nkorm ányzat.
A szekeres falunézéshez 14 acsádi 
és 4  gúthi lovas szekér, vagy hintó 
közrem űködésére volt szükség, jó  
volt látni az összefogást, érezni a 
segíteni akarást.
K öszönet m indenkinek, aki vala
m ilyen form ában hozzájárult a 
Fesztivál sikeréhez!

11 óra után következett a feszti
vál ünnepélyes m egnyitója. Dr. 
K atona G yula polgárm ester és 
D iósné K ozm a Erzsébet Müv. Ház 
igazgató köszöntése után Szvára 
János m esélt édesapjától hallott 
történetet a betyárvilágról. Ezután 
Szathm ári K ároly a H ajdú B ihar 
M egyei Zenei Egyesület tiszte
letbeli elnöke tartotta fesztivál
nyitó beszédét, am elyben m éltatta 
a nyíracsádi kezdem ényezést, a 
népi hagyom ányok m egőrzésére 
létrejött fesztivált. És következtek 
a jó  hangulatú fellépések, m ajd a 
kom oly szakm ai értékelés. Ebéd 
után a résztvevők együtt énekeltek, 
táncoltak. A jókedvű  m ulatozást 
nehéz volt abbahagyni, m ég azok
nak is, akik előtt m ég közel 100 km 
út állt hazáig.

Szathm ári K ároly m egnyitó  beszé
de:

Igen T isztelt Jelenlévők!

A H ajdú-B ihar M egyei Zenei 
E gyesület nevében nagy tisztelettel 
és szeretettel köszöntöm  M indnyá
jukat!
A m agyar kultúra egyik je len tős 
esem ényének tartom  ezt a feszti
vált, a betyárdalok im m ár ism étlő
dő helyi rendezvényét. 15 népzenei

csoport és 5 szólista vállalkozott, 
hogy a sem m i m ással nem helyet
tesíthető m agyar népzene betyár 
és pásztordalaiból adjon m űsort, 
bárha csak 10 percnyi időtarta
m okban is.
A betyár- és pásztordalok tém akö
re a m agyar népdalok igen gazdag 
tárházában is nagyon jelentősek, 
egész népdalkincsünk több m int 
egyharm adát jelen tik . Ez azt m utat
ja , hogy népünk nagy tisztelettel és 
szeretettel övezi a betyárokat és a 
pásztorokat.
A betyárokat is? Igen! N épünk 
gondolkodásában a betyárok nem 
valam i törvénytipró bűnözők, 
hanem  a m indenkori nép fiai, a 
hatalom  fegyveres elnyom óival 
m indenkor bátran szem benéző, 
gyakran szem be is szálló  ellenál
lók. Ezért őrizte m eg róluk a nép
dalokat népünk.
A pásztorok term észettel össze
m osódott élete pedig a társadalm i 
élet csodált form ája, népdalokban 
m egénekelt öröksége. Igazi nép
hagyom ány. Veres Péter a kiszáradt 
a tóbul m ind a sár, m ind a víz kez
detű pásztordalt egyszerűen a pász
torok im ádságának titulálta.
N agy öröm ünkre ezeket a népda
lainkat hallhatjuk m a N yíracsádon 
m inden bizonnyal felkészült, jó  
előadásokban. A tém át tekintve 
a nyíracsádi rendezők jó l válasz
tottak és m áris sikert arattak. Ezt 
kívánjuk az előadók m indegyiké
nek is. A z ő  hiteles előadásuk a 
H allgatóság, a mi gazdagodásunkat 
szolgálják.
De m indezek m ellett az Európai 
U niós helyzetünk is a saját, a sajá
tos nem zeti kultúránk m űvelését, 
szolgálatát, gazdagodását, gazda
gítását igényli. Az Európai Unió 
jó l tudja, hogy a gazdag nem zeti 
kultúrák tarkasága, összessége és 
szépsége teszi és teheti hatalm as 
és tartalm as egésszé Ö sszeurópánk 
nagy kultúráját.
Szólaljanak tehát m eg a mai Fesz
tivál szépséges betyár és pásztor
dalai, az előadók, a hallgatóság, 
hazánk és az Ö sszeurópa legtelje
sebb öröm ére!
E szavakkal a m ai előadást m eg
nyitom !

N yíracsád, 2005. augusztus 14.

Szathm ári Károly 
A H ajdú-B ihari Zenei E gyesület 

tb elnöke

Kedves Szülők!
Az óvoda vezetése értesíti az óvodás 
korú gyerm ekek szüleit, hogy az 
óvoda szeptem ber 1 -én, csütörtökön 
nyit. Új gyerekek fogadása 
szeptem ber 5-től folyamatosan.

K abály Ferencné óvodavezető

A fellépők meghallgatták egymás 
előadását

A fesztivál legidősebb és legfiatalabb 
résztvevői: Tréfán László és Szávó József

A szekerezés nagy élmény a csoportoknak Ismerkedés: Szvára János és a csikósok

http://www.kincsestar.radio.hu
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A  2005-2006-os 
tanévben használandó 

tankönyvcsomagok árai

Libbent a szoknya, pengett a citera

1. osztály 10298 Ft 5. osztály 14106 Ft

2. osztály 9498 Ft 6. osztály 13154 Ft

3. osztály 11621 Ft 7. osztály 20399 Ft

4. osztály 
angolos csoport: 
ném etes csoport:

14639 Ft 
15417 Ft

8. osztály 15773 Ft

T ám o g atáso k :

—► M inden  tan u ló  augusztusban dupla családi pótlékot és
—> M inden  tan u ló  2400 Ft állam i hozzájárulást kap.

A z állam i hozzájárulást a tankönyvek árából levonják.
—> A rá sz o ru ló k  szeptem berben dupla gyerm ekvédelm i tám oga

tást kapnak.
—► Ezen kívül, szintén a rászorulók, általános hozzájárulást

kapnak:
- az alsó tagozatosok 3600 Ft-ot,
- a felsősök 7200 Ft-ot,
- a gyógypedagógiai oktatásban részt vevők 9600 Ft-ot kapnak

A rá sz o ru ló k  k öre;
- a három, vagy több gyerekes családok,
- a tartósan beteg gyerekek,
- olyan gyerekek, akiket csak az egyik szülő nevel,
- akik gyerm ekvédelm i tám ogatásban részesülnek.

Az általános hozzájárulás egy tanuló után egy rászorultsági jogcím en igéy- 
nyelhető.
A z általános hozzájárulást a szülőknek a tankönyv m egvásárlása után, a 
jogcím  bizonyításával téríti vissza az iskola.

A ta n k ö n y v á ru s ítá s  id ő p o n tjá ró l, he lyérő l ide jében  é r te s ítjü k  a szü 
lőket.

N yíracsád, 2005. aug. 20.
Pintye Sándorné  
tankönyvfelelős

Felszólítás parlagfű 
elleni védekezésre

„A f ü  csak n ő  és nő , m i m eg  p rü sz
kö lü n k , tü sszö g ü n k , k ö h ö g ü n k . . . ”

A fenti idézet egy parlagfűről szóló 
ism ertetésben olvasható.
Az alábbi levél pedig a parlagfű irtá
sára vonatkozó szigorú törvényre 
h ivatkozva született.

Tisztelt inga tlan tu la jdonos , 
fö ld h a szn á ló !

A parlagfű pollenkibocsátása miatt 
egyre veszélyesebb gyom növény az 
em beri szervezetre.
Felhívom  a figyelm ét, hogy az 
allergiás m egbetegedéseket okozó 
növény, a parlagfű irtása az ingatlan 
tulajdonosának, földhasználójának 
kötelessége.

A növényvédelem ről szóló 2000. évi 
X X X V  tv. 61. §. (2) bekezdésese sze
rint a közegészségügy védelm ét szol
gáló növényvédelm i intézkedéseket, 
illetve beavatkozásokat elm ulasztó
val szem ben növényvédelm i bírság 
kiszabására kerül sor, m elynek leg
kisebb összege 20 000 (húszezer) 
Ft legm agasabb összege 2 000 000 
(kétm illió) Ft.
A növényvédelm i hatóság elrendel
heti a közérdekű védekezést, mely-

N yíracsád, 2005. jú liu s

Ilyen a parlagfű -  ha valaki nem 
ism erné

nek költségeit az ingatlan, fold hasz
nálója a m indenkori jegybanki kam at 
kétszeresének m egfelelő kam attal 
növelt összegben köteles m egfizetni. 
K érjük az ingatlanok használóit, 
illetve tulajdonosait, hogy védekezé
si kötelezettségüknek folyam atosan 
szíveskedjenek eleget tenni.
A m unkálatok elvégzését a helyszí
nen ellenőrizni fogom , annak elm ara
dása esetén kénytelen leszek a hivat
kozott törvényi rendelkezés szerint a 
növényvédelm i bírságot kiszabni, a 
közérdekű védekezést elindítani.

Varga Györgyné 
je g y ző

M eghívást kaptak a Cívis K orzó folk 
hétvégéjére a nyíracsádi népm űvé
szeti, hagyom ányőrző csoportok.
A nótás kedvű vidám  csapat m ár a 
D ebrecenbe vezető úton élesre köszö
rülte a torkát, hogy m egm utathassa a

cívisváros lakóinak a községben ma 
is élő  népi hangszereket, dalokat. A 
Kossuth tér sétáló övezetében délután 
öt órától a m integy 120 perces össze
állítás keretében elsőként az ifjúsági 
citera zenekar szórakoztatta a rekke- 
nő hőség ellenére szép szám m al ösz- 
szegyűlt érdeklődőket. Az együttes, 
m ely idén ünnepelte m egalakulásá
nak 30. évfordulóját, K ab á ly  Ferenc  
irányításával a cívisvároshoz kapcso
lódó, valam int nyíracsádi népdalokat 
adott elő. M űsorukból term észetesen

L i t  i
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nem hiányzott a D ebrecenbe kéne 
m enni cím ű dal sem. Az Acsádi

Nyíracsádon járt a 
pénzügyminiszter

Július 15-én Dr. Katona G yula polgárm ester m eghívására Veres János, a pénz
ügym iniszter, N yíracsádon járt.
Dr. Katona G yula polgárm ester a m űvelődési házban fogadta a m inisztert, a 
m egyei közgyűlés elnökét, Dr. Juhászné Lévai K atalint és az összegyűlt ven
dégeket.
A m iniszter tájékoztatójában elem ezte a hazai gazdasági helyzetet, kitért a 
M agyarország gazdaságával szem beni új elvárásokra, és beszélt az uniós tag
állam okhoz történő felzárkóztatásról. Ezután beszélgetés alakult ki a je len 
lévők és a m iniszter között. A hozzászólók bíráló és egyetértő felszólalásai, 
kérdései és az arra kapott válaszok segítették a korm ány gazdaságfejlesztő 
törekvéseinek m egértését.

M egkértem  Katona G yula polgárm ester urat, hogy értékelje a találkozást.

-  M i volt a  célja a  pénzügym iniszter m eghívásával?
-  E llentm ondó m egnyilvánulásokat hallottunk a rádióban, TV-ben, és olvas
tunk az írott sajtóban a m agyar gazdaság helyzetéről. A zt hiszem  a pénzügy- 
m iniszter az a személy, aki a leghitelesebb inform ációt tudja nyújtani a gazda
sági élet szereplőinek, az önkorm ányzatok képviselőinek.

-  M ilyen előzm ényei voltak a  m eghívásnak?
-  Szem élyesen m ár többször találkoztam  rendezvényeken és a pénzügym i
nisztérium ban a m iniszter úrral, aki korábban N yírbátor polgárm estere volt. 
És ő elfogadta a m eghívásom at.

-  H ogyan lehet je llem ezn i a  m agyar gazdaságot dr. Veres János előadása  
alapján?
-  N ehéz röviden értékelni, azt viszont m indenkinek el kell ism ernie, hogy a 
korm ány kom oly erőfeszítéseket tesz a gazdasági növekedés érdekében, vala
m int a költségvetési egyensúly fenntartásáért. V élem ényem  szerint a G DP 
növekedése nem kiugró, de egyenletes. Szám om ra nagyon fontos „m érőesz
köz” a vállalkozások m unkalehetősége, m ely az állam i szerepvállalás (autó
pálya-építés) következtében az elm últ években kedvezően alakult.

-  É s az Ö NK O RM ÁN YZATO K ?
-  Sajnos a je len lévő  polgárm esterek és a z önkorm ányzati képviselők nem 
éltek a kérdezés lehetőségével, így a költségvetésnek ez a területe kim aradt 
a vita köréből. Én m eg, m int házigazda nem kívántam  kérdést feltenni, pedig 
igazán izgalm as lett volna szám om ra az önkorm ányzatok finanszírozása, de 
m indenképpen napi m unkánkat érinti az állam i költségvetés (K incstár) és az 
önkorm ányzatok kaocsolata. Sajnos akár hazai, akár U niós pénzekből törté
nő fejlesztések utólagos finanszírozása nagy terhet je len t a kisebb-nagyobb 
önkorm ányzatok szám ára egyaránt.

M ilyen benyom ással m ent e l a  Pénzügym iniszter?
-  M egm utattam  m iniszter úrnak a község főterét, a reform átus tem plom ot, 
valam int a felújított, rekonstruált álta lann '£B Íafc |F  ^ a gy elism eréssé! szolt 
N yíracsád község központjáról, a középületek állapotáról, ami valam ennyiünk 
nagy öröm ére szolgálhat.

Trió Kabály Ferenc, B álega Já n o s  
és N agy L ászló  nyugdíjasok rész
vételével, S m irn y á k  A nikó tanuló 
közrem űködésével arató dalokat 
énekelt. A 19 éve m űködő Akác nép
tánc együttes S ö rle iné  T rencsényi 
E m m a vezetésével vidám  kaval- 
kádot varázsolt a térre. Kopogtak a 
csizm ák, libbentek a szoknyák, citera 
hangja úszott a levegőben, s közben 
nyíracsádi, rábaközi, bagi, székely és 
m ezőségi táncok elevenedtek m eg a 
nézők előtt. A m űvelődési ház kere
tein belül m űködő felnőtt népdalkör, 
valam int az általános iskola Bokréta 
csoportja S zabó  M ihá ly  né pedagó

gus irányításával dunántúli, lakodal
m as és szerelm es dalokat énekelt. A 
lelkes közönség sokszor szűnni nem 
a karó tapssal ju talm azta  a fellépőket. 
N agy Z o ltán  és felesége kifejezetten 
a nyíracsádiak kedvéért jö tt ki a térre, 
m ég a szabadságukat is m egszakí
tották a fellépők miatt. A nyugdíjas 
B álega Jó zsefn é  .fű lika nén i pedig 
könnyes szem m el tapsolta végig a 
m üsorszám okat, azt m ondta, vidéken 
töltött gyerekkorát idézik a dalok, a 
táncok forgatagában pedig édesapját 
látja újra.

K edves Györgyné Z ilahi Enikő

ANYAKÖNYVI HÍREK
2005. év első félév

Házasság

Kosztin Im re -  Antal A ndrea Enikő 2005. m árcius 16.
M archis Valeriu -  H am za Enikő 2005. április 30.
N agy Barna -  Rácz Anikó 2005. m ájus 7.
Koleszár Ferenc -  K lem encsics Edina 2005. m ájus 14.
Birki Ferenc -  Soltész Erika 2005. m ájus 2 1.
Szász György -  Veze Rita 2005. m ájus 28.
Szabó Á rpád B arnabás -  Bisztrán Erika 2005. jún ius 18.
G yarm ati Attila M ihály -  Bereczki Noém i 2005. jú liu s 9.

Haláleset

Billen Jánosné 
Bródi József 
Jakab Sándorné 
Somogyi Lajos 
Konyári Józsefné 
Tar Pálné 
Maczó Györgyné 
Hegedűs Mihályné 
Pósán Ferencné 
Vadász Sándor 
Küzmös Miklós 
Matil Jánosné 
Petruska Istvánné 
Zilahi Sándorné

2005. január 18. 
2005. január 21 
2005. január 30. 
2005. január 31. 
2005. február 6. 
2005. február 13. 
2005. február 16. 
2005. február 23. 
2005. március 1. 
2005. március 16. 
2005. március 17. 
2005. március 21. 
2005. március 28. 
2005. április 4.

Nagy Sándorné 
Kerti János 
Román Ferenc 
Rózsa Sándor 
Bródi Józsefné 
Szabó Lajos 
Csoborkó Jánosné 
Nagy Imre 
Szmír János 
Gulyás János 
Bíró Mihályné 
Antal Lajosné 
Senger János 
Szász József

2005. április 12. 
2005. április 19. 
2005. május 4. 
2005. május 8. 
2005. május 16. 
2005. május 17. 
2005. május 18. 
2005. május 21. 
2005. június 1. 
2005. június 2. 
2005. június 10. 
2005. június 13. 
2005. június 20. 
2005. június 23.

2ÖÖ5. évben 50. házassági évfordulójukat ünneplők

Konyári Ferenc -  Konyári Ilona 
C zapár Sándor -  Lakatos Erezsébet 
M onostori János -  Lakatos Mária 
Antal István -  Bollók M ária

1955. m árcius 8. 
1955. novem ber 7. 
1955. novem ber 12. 
1955. decem ber 29.

A jubiláló házaspárokat Ady Endre versével köszöntjük:

Ady Endre: Ő rizem  a szem ed.

M ár vénülő kezem m el 
Fogom  m eg a kezedet, 
M ár vénülő szem em m el 
Ő rizem  a szem edet.

Világok pusztulásán 
Ősi vad, kit rettenet 
Űz, érkeztem  m eg hozzád 
S várok riadtan veled.

M ár vénülő kezem m el 
Fogom  m eg a kezedet,
M ár vénülő szem em m el 
Őrizem  a szem edet.

Nem  tudom , m iért, m eddig 
M aradok m eg neked,
De a kezedet fogom  
S őrizem  a szem edet.

Zilahi Józsefné

2005 első félévében születettek névsora

Veres M ercédesz 
Rézm űves Roland 
Váczai Fanni 
Papp Dávid 
Zajdáczki Lei la 
Balogh Péter 
Szem án Gréta

8. A ntal Emese
9. M enyhért G ellért Adorján
10. Kelem en Sándor
11. Horváth Roland N ikolasz

G rézné F ekete Erzsébet 
védőnő

Vereb Csabáné

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
N yíracsád Községi Ö nkorm ányzat K épviselő-testülete pályázatot hirdet 
a tulajdonát képező N yíracsád, Dózsa u. 52. sz. alatti szociális bérlakás 
bérbeadására.
A pályázható lakás m űszaki je llem ző i:
A lakóépült két szoba, konyha, kam ra, fiirdőszoba-W C és előszoba helyi
ségekből álló, kom fortos. A lapterülete: 6 8 n r ,  352 m : kert m űvelésű terü
lettel.

A bérleti dii: (60.- Ft/m 2) 4.100.- Ft/hó
A pályázatot a Polgárm esteri Hivatal jegyző jéhez kell benyújtani.
A pályázat benyújtásának határideje: A N yíracsádi Élet cím ű lap m egjele
nését követő 10 nap.

A lakás bérbeadásáról a képviselő-testület a kérelm ezők jövedelm i, vagyo
ni helyzetét figyelem be véve soron következő ülésén dönt.

Felhívás
Felhívjuk a nyíracsádi nyugdíjasok figyelm ét, hogy szeptem ber hónaptól 

N yugdíjasok Klubját indítunk  
Első alkalom m al kirándulást tervezünk 2005. szept. 9-én pénteken. 

N yíregyházára a G yüm ölcskarneválra. Részvételi hozzájárulás: 500 Ft 
Érdeklődni lehet: M űvelődési Ház: D iósné K ozm a Erzsébet tel.: 206 410 

Szociális K özpont (Idősek O tthona): Szabó Ildikó tel.: 206 409 
C saládsegítő  és G yerm ekjóléti szolgálat: Béres Istvánné tel.: 206 001
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Lengyel vendégeink részvétele 
Nyírmártonfalván, a 
Dohányfesztiválon

A H ajdú-Bihari N apló tudósítása alapján

A „D ohányfesztivál” gondolatát öt évvel ezelőtt Kiss M ihály a Sövénykúti 

Kiss tanyák tulajdonosa azért vetette fel, hogy nem m erüljön feledésbe a 

dohánnyal kapcsolatos m unkafolyam at, és a hozzá kapcsolódó hagyom ány. 
Azóta m inden évben m egrendezésre kerül a fesztivál, érdekessége az, hogy a 

dohány m ellett a kecske is főszereplővé vált.

Újabb mérföldkő a lengyel-magyar testvérkapcsolatban

Lengyel vendégeink fellépése Nyírmártonfalván a Dohányfesztiválon

Augusztus 6-án sokan látogattak ki a nyírm ártonfalvai Sövénykúti Kiss 

Tanyákra, nem csak helyből, hanem  a környező településekről, és a megy 

távolabbi részeiből is. A gazdag program ban szerepelt kecskefejő bem utató és 

verseny, dohány fűzés, fellépett a N yíracsádon vendégeskedő, lengyelországi 

Naleczów település G ospodyn nevű dalköre, m elyet a K apela zenekar kísért, 

valam int a helyi am atőr m űvészeti csoportok.

Nagy sikere volt a Kecsketej fürdő nevű kozm etikai család bem utatójának. 

A korábban m eghirdetett szappanszobor versenyre harm inc alkotás érkezett. 

A fesztiválon m egkóstolhatták a résztvevők a frissen fejt kecsketejet, a 

kecskepörköltet, a kecsketúrós palacsintát, rétest és galuskát.

Tóth Vince

XIII. Országos Népzenei Minősítő
A község kulturális életében hatalm as 
hidat ívelt a N yíracsádi Népdalkör. 
Ez egy olyan híd, am ely összeköti a 
helyi lakosokat, az ünnepségeket, sőt 
hozzáköti a kultúra országos vérke
ringéséhez is.

kórustagság. A közösség 4 évvel 
ezelőtt alakult a m űvelődési ház 
kezdem ényezésére, kim ondottan 
„fényes” hangú, jó  kedélyű, szívből 
éneklő nőkből és férfiakból.
A kórusélet hídnak jelen tős pillérét

A népdalkör fellépése a minősítőn

így történt ez augusztus 6-án, am ikor 
a Hl- N em zetközi D alosversenyen 
fu ta t ta  be a népdalkör a tudását. 
Ennek az O rszágos M inősítőnek a 
helyszíne M ezőkövesd közelében 
,evő Tibolddaróc. A csoport egy 
he,yi lakodalm as és egy Dunántúli 
nePdalcsokrot énekelt el. A zsűrinek 
nagyon tetszett a N yíracsádiak egész- 
Seges, szép, egységes, ízes éneke, 
^ 'em elte  a szólisták: Szabó M ariann, 
^ agy Béláné, K irály D alm a, Szávó 
Józsefné, Varga Jánosné gyönyörű 
^nekét is. V áltozatos volt a csokor 
b e á l l í t á s a ,  ezért a N yíracsádi 
NéPdalkört a N em zetközi D alosver
senyen a zsűri „arany” m inősítés- 
^  ju talm azta. G ratulálunk nekik. 
M iután  4 órakor hazafelé jövetben 
^ g á l l tu n k  a Zsóry fürdő előtt és a 
győztes dalcsokraink elénekléséért 
'^gyen tiirdőzhettünk (záróráig) a 
Ürdő bezárásáig. Jól éreztük m agun

kul.

^  hídnak, m int m inden valam ire való 
'dnak erős pillérekre kell épülnie, 

nehogy a szeszélyes időjárás, vagy 
a történelem  zajló-zörgő m enete azt 
r°niba döntse.
^ nnek a szépívü hídnak egyik leg- 
^n tosabb  pillére a m indenkori

képezi a vezető, aki szakism eretből, 
tanári elhivatottságból, term észetz- 
szerüleg végzi m unkáját. A híd har
m adik pillére a népdalkör fenntartá
sa. A helyi önkorm ányzat és a Dózsa 
György M űvelődési Ház gáláns 
segítőkészséggel, anyagi áldozattal 
tám ogatják a népdalkört. Ez a híd 
pillér elég küzdelm es, de biztosítja a 
kórus életét.
N egyedik és nem elhanyagolható 
híd-pillém ek tekintjük azt, hogy 
N yíracsád lakosságának többsége 
elism eri és m egbecsüli a népdalkör 
m unkáját. Igen rossz annak a nép- 
dalkörnek, kórusnak, am elyiket saját 
községe, saját hazája nem segít. 
Rem éljük a nyíracsádi lakosok szur
kolni fognak nekünk szeptem ber 
3-án, am ikor a Vass Lajos N épze
nei Verseny elődöntőjére kerül sor 
N agyrábén, ahol a nyíracsádiak is 
versenyezni fognak.
Szeretnénk, ha továbbra is ezekre az 
alappillérekre épülne a helyi kórus
élet és N yíracsád szép kulturális szín
foltjának m aradjon m eg a N yíracsádi 
Népdalkör.

Szabó M ihályné  
a Nyíracsádi N épdalkör vezetője

A lengyel város N aleczów  és 
N yíracsád kapcsolatának soron kö
vetkező állom ása volt a lengyel 
kiállítás m egnyitója augusztus 5-én, 
pénteken a M alom  Galériában.
A kiállításon m egism erhettük 
Naleczów  város kulturális életének 
egy részét, hiszen a festőm űvéz- 
szek, az ottani m űvészeti szakkö
zépiskola tanárai m ellett elhozták 
alkotásaikat am atőr m űvészek, az 
ottani hím zőkör, a K LUB HAFTU 
ZIEM 1ANKA asszonyai, a STR O JE 
LU D O W E népviseleti m űhely és 
bem utatkoztak a N aleczów i K ultu
rális C entrum  kicsoportjai: táncolt 
az ifjúsági m odem  tánccsoport, a 
KAPRYS, énekelt és jó  hangulatot 
terem tett a KÓLA G O SPO D Y N ” 
asszonykórus az őket kisérő népi 
zenekar, a KAPELA.
A gyerekek a postakerti kollégium 
ban laktak, a felnőttek egy része 
pedig a falusi turizm us keretén belül 
N yíracsádon és a G úthi vadászház
ban. Ezért program jaik is eltérően 
alakultak. Szom baton, 6-án az asz-

szonykórussal és a Kapelával Kiss 
M ihály D ohányfesztiváljára utaz
tunk, ahol részt vettek a program o
kon, és fel is léptek.
Délután volt m ég egy fellépésük 
D ebrecenben a főtéren. A csoport 
első külföldi útja volt ez, így érthe
tő, hogy nagyon örültek a tapsnak, 
sikernek.
A gyerekek délelőtt debreceni város
nézésen vettek részt, délután pedig 
találkozott a két csoport és együtt 
m entek a strandra.
Vasárnap, az utolsó napon pedig 
H ortobágy -  Eger kirándulásra invi
táltuk m eg a lengyel csoportot, akik 
jó l érezték m agukat. A hosszú uta
zást zenéléssel, énekléssel töltötték, 
kedvüket az egri bor is fokozta, am it 
a borvásárlás előtt, kóstolóként m eg
ittak.
A képek a lengyelek itt tartózkodá
sának egy-egy m ozzanatát örökítik 
meg.

Véreb Csabáné

Debrecenben, a Kossuth téren

Festők kiállítása

Az ifjúsági tánccsoport

Malom Galéria
A Malom Galéria elkészült, tárlatai megtekinthetők.

f m ’liny ij .0 óta (átható kiá llítá 
sok:

1. Első, alsó szint: helyi m űvészek 
kiállítása. H olló L ászló  em lékte
rem  -  állandó kiállítás

2. M ásodik szint: helyi m űvészek 
kiállítása

3. H arm adik szint: P ro k o p  P é te r  
pap-festőm űvész állandó kiállítása

Kiállító hd x ü d k o íá k Az edd ig ieken  k ívü l a u g u sz tu s  5- 
től sz e p te m b e r közepéig  m ég lá t
h a tó  a lengyel k iá llító k  tá r la ta  is.K iss Jó z se f  festm ények 

IVIilák R ó b e rt festm ények
Dr. K övér Jó z se f  szobrok, kis- L entivel kiá llítások a G alériában:
plasztikák, rajzok 
D orogi Já n o s  szobrok, kisplaszti
kák
B irk i H elga kisplasztikák, grafi
kák
K o n y ári L ászló  és K o n y árin é  
C sap ó  Ibo lya  fafaragások 
K o n y ári Ibolya gyöngyfűzések

A naleczów i képzőm űvészeti 
szakközépiskola 4  tanára: festőm ű
vészek, szobrászok tárlata 
A képzőm űvészeti szakközépisko
la néhány tanulójának kiállítása 
A m atőr festő kiállítása 
Naleczówból

Klub Haftu h ím zőkor Ü nnepek c. 
kiállítása
Stroje Ludow e N épviseleti m űhely 
kiállítása

A M alom  G a lé r ia  lá to g a th a tó  
h é tk ö zn ap  m u n k a id ő b en : 
9 .0 0 - 1 6 .3 0

H étvégén  előzetes m egbeszélés 
a la p já n .

Lapunkban folyam atos tájékoztatást kapnak az olvasók a Malom Galéria esem ényiröl, kiállítóiról. 
Mostani számunkban H olló László és Prokop Péter m űvészek munkásságát mutatjuk be.

Vereb Csabáné

HOLLO LÁSZLÓ

(1887. 03. 06. K iskunfélegy
háza -  1976. aug. 14. Debre
cen)

A M intarajz iskolában tanult 
1904- 1909 között. M esterei:
Székely Bertalan és Szinyei 
M erse Pál. Később M ünchenben 
H ollósy Sim on növendéke volt, 
aztán Párizsban képezte m agát 
Volakovszkij szabadiskolájában. 
M egfordult a Tisza- parti Técsőn 
H ollósy nyári szabadiskolájában 
is. Párizsi, itáliai, spanyolországi 
tanulm ányutak után D ebrecenben 
telepedett le 1914-ben. 1928-68 
között T iszadadán töltötte nyara
it. 1974-ben életm űve legszebb 
darabjait /  kb.: 500 m ű/ Debrecen

városának ajándékozta. Ebből 
nyílt m eg 1978-ban, m ajd 1986- 
ban újrarendezve önálló debreceni 
em lékm úzeum a. 1910 körül kéz
szült m üvein a szecesszió ered
m ényeit kam atoztatta, Hollósy 
hatására erőteljes színkontrasz
tokat alkalm azott paraszti tém ájú 
m üvein. A 10-es évek végén, a 20- 
as évek elején im presszionista stí
lusban festette szabadban álló  akt
ja it, portréit. 1924-től bontakozott 
ki expresszionista stílusa. B iblikus 
képein, G reco hatására erőteljesen 
nyújtott alakokat je len íte tt m eg, 
drám ai m egvilágításban, izgatott 
ecsetjárással, erős sz ínellentétek
kel. 1928- tói T iszadadán és Tokaj
ban töltötte nyarait. Táj élm ényei 
hatására tiszta keresetlen színeket 
kezdett használni. H orizont fölé 
m agasodó, m onum entálisán m eg

je len íte tt parasztem berei je lkép i 
erejűek. Történelm i és m unkaje
lenetein, a fény a szín egységes 
dinam izm usa képezi a szervező 
erőt. N agy szerepet szánt a szín
kontrasztoknak, a sárgák és ultra
marin kékek ütköztetésének, a dús 
festékfelhordásnak. A z 50-es évek
től egyre több csendéletet és derűs 
hangulatú tájképet festett. Színei 
világosodtak, erősen hígított fes
tékkel dolgozott. É letm űvének 
legfontosabb darabjai a rom anti
ka hatását érvényesítő  történelm i 
képei, drám ai alföldi vásznai, és 
nagyszám ú önarcképe.

Holló L ászló  m u n k ásság a :
A z alföldi festészettel rokon, ám 
m égis egyéni karakterű életm ű. 
M űvei sok hazai és külföldi kiállí
táson szerepeltek.

Díjai:

• M unkácsy /1 9 6 0 /
• Kossuth- d íjas /1 9 6 1 /
• Érdem es m űvész le tt 1964 ben
• K iváló m űvész 1971-ben

PROKOP PETER
pap-festőm űvész életútja

„Apám  energiája és anyám  éneklő  
világa összekapcsolódott bennem  "

Prokop Péter 1919 jan u ár 6-án szü
letett K alocsán.
Pappá 1942-ben szentelték, m iután 
befejezte a kalocsai érseki szem i
nárium on folytatott tanulm ányait, 
m ajd 1945-48 között Budapesten, 
a K épzőm űvészeti Főiskola festő 
szakára já rt, ahol Berény Róbert, 
K m etty János, D om anovszky 
Endre és Barcsay Jenő voltak a 
m esterei. D iplom ájához m ár csak 
egy fél év hiányzott, am ikor az 
egyházi iskolák állam osítása után

érseke visszahívta a főiskoláról. 
Festett falképei, oltárképei láthatók 
Sükösdön, Baján, B ácsszó Hősön, 
Bácsbokodon, K ecelen, M élykú- 
ton, Szenden, Tetétlenen, Ragáy- 
lyon és a dunántúli H egykő község 
tem plom ában.
1957-től 1999-ben történt
M agyarországra való v isszatele
püléséig Róm ában élt, 1958-61 
között elvégezte a Római M üvéz- 
szeti Akadém iát.
Római m űvészeti tevékenységét és 
tanulm ányait m egszakítva, 1959- 
60-ban az U SA -ban dolgozott, 
Indiana és Ohio állam beli m agyar 
tem plom ok falképeit festette.
1964-tól Róm ában a Szent István 
zarándokhoz tervezését és építését

irányította. 1975-től a zarándokház 
igazgatótanácsának tagja lett, s itt 
látható legnagyobb, 400 képből 
álló  állandó kiállítása. 1978-tól 
kezdődően rendszeresen állít ki 
M agyarországon, évente 3-10 kiál
lítást rendezve. Külföldön O lasz
országon kívül N ém etországban, 
A usztriában, az A m erikai Egye
sült Á llam okban és A usztráliában 
voltak láthatók je len tős önálló  tár
latai, s az em lítetteken túl Róm á
ban, Folignoban, G rosettoban 
és G enazzanoban, valam int a 
portugáliai Fatim ában díszítenek 
tem plom okat és kápolnákat fal- és 
táblaképei, festett üvegablakai. 
1983 óta 15 könyve je len t meg. 
1989-ben hetvenedik születésnapja

alkalm ából Pro Cultura H ungarica 
érem m el tüntették ki.
1999-től M agyarországon élt 2003- 
ban bekövetkezett haláláig.

SZERETCT7EI K0SZ0NT3U*

KEO VE^ VENDÉ tít l 'ÍK E T  TK ílHOnAROCt 

I I I  I



4

Balatonra készültek, 
a tanyáig jutottak

Táborozás Miskolcon

G yerekek m ég nem örültek annyira 
hogy a változékony, esős idő miatt 
elm aradt a balatoni nyaralás, m int 
az általános iskola 4. c osztályosai, 
akik úgy fogalm aztak, hogy m ég 
nagym am a korukban is em lékez
ni fognak a három napos sátoros 
víkendre, am it J a k a b  T ib o r  buzitai 
tanyáján töltöttek.
Ö rd ö g h  M iklósné osztályfőnök 
szerette volna felejthetetlenné
tenni a búcsúzást az alsó tagozattól 
és a kedves kis gyerm ekcsapattól, 
azért szervezte a kirándulást. -  Az 
elsődleges szem pont az volt, hogy 
ne kerüljön sok pénzbe, közel ley- 
gyünk a szülőkhöz, m égis legyen 
különleges az élmény. -  fogal
m azott az osztályfőnök. M ent is 
m inden, m int a karikacsapás, akár 
csak a m esében. A tanyatulajdo
nos ingyen biztosította a helyet, a 
gyerekek biciklivel indultak útnak, 
sátorban, hálózsákban aludtak, 
lavórban m osakodtak, a szülők 
pedig felváltva jártak  ki hozzájuk 
fözni slam bucot, paprikás krum p
lit, sütöttek szalonnát, kolbászt, 
v irslit is szabad tűzön. Ördögh 
M iklósnénak, férjének és lelkes 
segítőjüknek, S im onné C zen tye 
A n ik ó n ak  így nem m aradt más 
dolga, m int a csem eték szórakoz
tatása. A negyedikeseket egyálta
lán nem zavarta, hogy m ár az első 
napon feladatot kaptak, választott 
tém ákból készültek fel az év folya
mán összegyűjtött gyerm ekújság
okból. Foglalkoztak az egészséges 
életm óddal, a tisztálkodás alapvető 
szabályaival, a környék növény-és 
állatvilágával, de festettek általuk 
gyűjtött falevelek segítségével 
egyen pólót is, fociztak, pecáztak 
is a friss levegőn. N agy L even té
nek  a pecázás tetszett a legjobban, 
N ém eth  A nna izgalm asnak tartotta 
a sátorozást, P a ta len szk i M á té  sze
rint „király” volt az egész, Szabó 
M áté  pedig úgy elfáradt, hogy alig

tudta összeszedni a hálózsákját. 
Ú jra  g y erekek  le ttek  
A kilátogató szülők legalább any- 
nyira élvezték a gyerekek öröm ét, 
m int a kicsik. Veres G á b o rn é  és 
P ata len szk i Já n o sn é  úgy fogal
m aztak, hogy ők is újra gyerekek 
lettek erre a pár napra. A z egyik 
éjszaka például éjfél után tucaty- 
nyi anyuka és apuka settenkedett 
a tábor közelébe és saját gyerm ek
koruk csínytevéseit idézve ösz- 
szekötötték a cipőfűzőket, eltolták 
a bicajokat, felaggatták a fára a 
táskákat, de nem hagyták otthon a 
fogkrém es tubusokat sem. Reggel 
aztán volt nagy m eglepetés, de 
azonnal m egszületett az ötlet a visz- 
szavágásra. C sörögtek a mobilok, s 
honvágyra panaszkodva, pityereg- 
ve csábították ki a kétségbeesett 
szülőket, hogy aztán vezényszóra 
jó t kacagjanak az egészen. N ánási 
P a tr íc ia  panaszkodott m ég egy 
kicsit, hogy krém es a bicaja, V arga 
Józsefné  pedig hiába bizonygatta, 
hogy egész éjszaka otthon aludt, 
fia Szabolcs biztosra vette, hogy 
részesei voltak az éjszakai csíny
tevésnek.
Ö rdögh M iklósné és S im onné 
C zentye A nikó a kirándulás sike
rén felbuzdulva a következő nyárra 
életm ód tábor szervezését fontol
gatják.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

A negyedikesek nagyon éhezték 
a sátorozási

Perkupái tábor
A nyíracsádi gyerekek körében igen közism ert a perkupái tábor. Ezért vágtam 
neki én is huszonnyolcad m agam m al ennek a hosszúnak tűnő útnak.

A z Őr-hegyről elénk táruló látvány m agyarázatot ad a hegy elnevezésére, 
ugyanis a falu fblé em elkedve évszázadokon át „v igyáz” az ott lakókra. Innen 

figyelték a falut veszélyeztető ellenséget. Az Ő r-hegyen keresztül, Varbócon 
kötöttünk ki, ahol kiadósan m egebédeltünk, m ajd a m űúton gyalogoltunk 

hazáig. Ami nekem  a táborban a legjobban tetszett az a strandolás (M iskolc
tapolcai barlangfürdő, valam int a szendrői szénsavas strand), no m eg persze 
a híres éjszakai akadályverseny, m ert ez a program  olyan szinten összehozott 
m inket, lányokat, hogy m int a sündisznó, am ikor fél, egy kupacba töm örülve 
jártuk  végig az utat. A Perkupára látogató turistáknak érdem es betekinteni a 
G alyasági tájház kiállítására, ahol sok érdekes dolgot tudhat m eg a falu régi 
életéről, többek között elm ondják azt is, m iért van sok, je len leg  m űem léki 
védettséget élvező ház hom lokzatán különböző m otívum . Valam ikor a „száz 
kőm űves falujának” hívták a települést. Engem  a faluban a sétáló utcája fogott 
m eg, a két utat egy patak választja el egym ástól, am elyen hidak ívelnek át. 
K ísérőinknek: M oczok G yula bácsinak, M oczokné Éva néninek, D em eter Ági 
néninek, Tem ován Éva néninek hála, sem m iben sem  szenvedtünk hiányt, sőt 
arra is kiterjedt a figyelm ük, hogy azoknak, akik a tábor ideje alatt ünnepelték 
a születésnapjukat, tortával kedveskedtek.

A z elterjedt m endem ondák szerint a perkupái túrák eget rengetően nehezek, 
m árpedig ha én m ondom , higgyétek el, csak kellem esen fárasztóak.

Király Dalma: először táborozó Perkupán

Egy hetes kirándulásunk székhelyéül M iskolcot választottuk. 44  gyerek 
és 3 felnőtt vett részt a táborban, 23 gyerek N yíracsádról és 21 gyerek 
Ny írmárton fal várói érkezett. Szállásunkat, a város szívében található Petőfi 
Sándor K özépiskolai K ollégium ot autóbusszal közelítettük meg. Hat ágyas 
szobákban helyezkedtünk el, a szobákban hűtő is volt. Az udvaron a gyerekek 
esténként fociztak, kosaraztak. Ping -  pongozási lehetőség is volt. Közös tár
salgónk volt TV-ve. M agunknak főztünk. Első napon a kipakolás, elhelyezke
dés után M iskolc belvárosában sétáltunk, szétnéztünk.
M ásodik napon felejthetetlen élm ényt nyújtott a term észet egyedülálló  cso
dája, a barlangfürdő. M egcsodáltuk a boltozatok évezredek alkotta gótikáját, 
m egtapogattuk a csillogó sziklafal m eseszerű képződm ényeit, beálltunk a 
sziklákra szerelt vízköpők alá, belesüppedtünk a csillagvizsgáló terem  vala 
m elyik m asszázs ülésébe, pezsegtünk a jacuzziban, és nem hagytuk ki a szau
nát sem. A gyerekek kipróbálták a felfújható m ászókás gyerekm edencét is.
-  Ide m áskor is vissza kell jönni! -  m ondták lelkesedve.
A m ásodik napon Lillafüredre kirándult a csoport. A szállástól a kisvasút 
állom ásáig sétáltunk (kb. 8 km). A kisvasút a papírgyártól L illafüredig vitt 
bennünket. Ú tközben bekukkolhattunk a Bükk híres, napfényes em elkedőire, 
élvezhettük a panorám át. L illafüreden elsétáltunk a Palotaszállóhoz, a fene
ketlen H ám ori-tóhoz, az István és A nna barlangokhoz és a m agasból lezúduló 
frissességet idéző vízesésnél pihentünk meg, ahol fényképeket is készítettünk. 
L illafüredet m inden m agyarnak látnia kell!
A következő napon a szálláshelyünkkel szem ben lévő A ugusztus 20-ai strand
ra m entünk, ahol sokat úszkáltunk, labdáztunk, játszottunk. N agyon jó l érez
tük m agunkat.
Ö tödik napon M iskolc nevezetességeit ism ertük m eg jobban , elsétáltunk az 
Avas - kilátóhoz, m indenkinek m aradandó élm ényt nyújtott a virágóra, a 
Pláza, ahol igy3ekeztek a gyerekek m egvásárolni ajándékaikat. A képeslapo
kat a Szinva parkban adtuk fel.
A z utolsó estére m indenki lázasan készült. Az izgalom hoz hozzájárult az 
is, hogy a kollégium ban lakodalom  volt, s a csoportból 5 gyerek felöltözött 
m askara ruhába és elm entek a lagziba. Ott m egtáncoltatták a vendégeket. Két 
nagy tálca sütem ény volt a fizetségük, am elyet azonnal felajánlottak az egész 
csoportnak. Ezen az estén együtt készítettük el a tábortüzet, m elyhez a fát 
a fiúk szerezték. A tábortűz m ellett közös énekléssel búcsúztunk a táborhe
lyünktől, a m iham arabbi viszontlátás rem ényében.

A csoport nyíracsádi tagjai és Szabó Mihályné

A csoport a Barlangfürdő bejárata előtt

Táncos hétvége
Három  település, Létavértes, Ú jléta 

és N yíracsád Abigél m űvészeti isko

lához tartozó táncos lábú növendé

kei szám ára negyedik alkalom m al 

rendezték m eg jú liu s elején azt a 

házi bajnokságot, m elynek idén a 

N yíracsád község m űvelődési háza 

adott otthont. A csaknem  száz táncos 

felvonulását követően K ato n a  

G y u la  polgárm ester köszöntötte a 

vendégeket és a versenyzőket, akik 

gyerm ek, ju n io r és senior korcso

portban összesen harm inc m űsorz- 

szám m al léptek színpadra. A z egész 

délelőttöt betöltő program  keretében

sok alkotta zsűri döntése alapján a 

vándor kupát idén a nyíracsádi tán

cosok em elhették m agasba. Katona 

G yula polgárm ester öt különdíjat 

ajánlott fel a m egm érettetésre. A 

legkecsesebb balerina Z síro s Á gnes 

lett Létavértesről, a leghajlékonyabb 

táncosnak Szabó  H e n rie tta , a legz- 

szebbnek J a k a b  A nett, a legtechni- 

kásabbnak P u sk ás Evelin  bizonyult, 

m indhárm an nyíracsádiak, a legjobb 

előadó cím et B író  B e ttin a  kapta 

Új létárói, a zsűri kedvence az ötéves 

P in tye  R eb ek a  lett. A három  telepü

lésről összesen húsz lány részesült

a lelkes közönség láthatott m odem  

táncot, m azsorettes, hipp-hopp, aero

bic koreográfiát is. A V allay E n ikő  

balettm ester, P án tv a  B a rb a ra  és 

G yöngyösi S á n d o r  táncpedagógu-

abban a m egtiszteltetésben, hogy 

saját koreográfiával vehetnek részt 

az augusztus 20-i virágkam eválon.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Két keréken az Alföldön
Községben töltött egy éjszakát a székesfehérvári G yöngyvirág Természet- 
barát Egyesület tizenkét tagja., akik a falun is átvezető országos kék túra 
alföldi szakaszának végigkerekezésére vállalkoztak. Eddig jó részt gyalog 
indultak útnak, az A lfoldön viszont a kerékpárnak kedveznek a terepvi
szonyok. -  Sátoraljaújhelytől indultunk, B erettyóújfalu a célunk, közben 
naponta 55-60 kilom étert teszünk meg. Inkább korábban kelünk, hogy a 
legm elegebb délutáni órákat m ár védett helyen tölthessük. -  m agyarázza 
Asbóth K atalin, az egyesület elnöke. A vidám  kis csapat ham ar regenerá
lódik a napi kerekezés után, nyom a sincs rajtuk a fáradtságnak. A csapat 
két legfiatalabb tagja, a 12 éves A sbóth M árk, aki három éves kora óta túrá
zik, és a szintén 12 éves Balogh Dániel, akit nagypapája, Pöröntő Péter 
csábított a csapatba, m ég m inden új helyen csapnak egy-két kört, hogy 
feltérképezzék a terepet.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Az általános iskola udvarán terítettek a vacsorához

Ahol júliusban is lehet 
hógolyózni

Erdély, Székelyföld valam ennyi 
M agyarországon élő em bernek mást- 
m ást jelen t. Aki m ég nem ju to tt el 
oda, annak titokzatos, aki m ár járt 
ott annak a viszontlátás öröm ét tar
togatja. így volt ezzel a jú liu s 10-én 
induló csoportunk is. M ivel a progra
m ot vendéglátóink szervezték, csak 
annyit tudtunk előre, hogy útköz
ben m egállunk Érm indszenten, Ady 
Endre szülőfalujában, m elyet róla 
Ady Endrének neveztek el. Nagyon 
részletes idegenvezetést kaptunk 
a szülőházban és a „kúriában” a 
költő és a család életéről. Ezt azért 
is tartottuk fontosnak, m ert iskolánk 
ham arosan felveszi a költő nevét. 
E steérkeztünkm egK üküllődom bóra, 
ahol vacsora után a vendéglátó csa
ládok nagy öröm m el fogadtak ben
nünket. Az elosztást m egkönnyítette, 
hogy néhányan m ár ism erősként tér
tünk vissza. A családok egy részének 
csalódást okoztunk, ugyanis nekik 
nem  ju to tt közülünk senki. Akkora 
nagy volt a vendégfogadási kedv, 
hogy olyanok is szerettek volna 
fogadni, akik nem  utaznak hozzánk, 
ö sszesen  három  éjszakát töltöttünk

csoráztunk, program tól függően.
E lőször a környékkel ism erkedtünk 

meg. Felkerestük a hatalm as par
kokban álló villákat, a valam ikori 
fürdők, szanatórium ok épületeit, a 
szépen kiépített borvizet adó kuta
kat, ezek vizét végig is kóstoltuk. 
E llátogattunk a jégbarlanghoz, majd 
a K erekszéken (40 hektáros term éz- 
szetvédelm i terület) lévő M edve
barlanghoz, am elyben hihetetlenül 
friss, tiszta, páradús levegő fogadta a 
leereszkedöt.

Távolabbi autóbuszos kirándulá
saink célpontjai voltak a moldvai 
kolostorok (egy férfi és egy női 
ortodox kolostor), a G yilkos-tó , a 
Békás-szoros, a Békási-víztározó, 
am inek 80 m éter m élységű v ízfelü
letén az eső m iatt sajnos nem tud
tunk hajókázni; G yergyószárhegy: 
itt a Lázár-kastélyt néztük m eg, és 
a hatalm as római katolikus tem plo
m ot; a C salhó-hegység: szerencsére 
csak a buszból láttuk, m ert az alföldi 
gyerm ek szám ára teljességgel „m eg- 
m ászhatatlan” .

Július 17-én érkeztünk vissza a 
vendéglátó családokhoz. K özös  bús- I

A Fogarasi-havasok júliusban

el náluk, így az esti program okat is 
ők szervezték szám unkra.

Érkezésünk m ásodik napján 
M edgyes-N agyszeben útvonalon 
felm entünk a Fogarasi-havasokra. 
2544 m éter m agasságban tudtuk 
m eg, honnan kapta a nevét, hiszen 
fáztunk, hógolyóztunk, és kezet m os
tunk a jeges tóban.

Kedden délelőtt indultunk Borz- 
székre, ahol kétszem élyes faházak
ban rendezkedtünk be. Borszék a 
borvizek hazája, Erdély egyik legis
m ertebb üdülőtelepe és fürdővárosa. 
Egy hatalm as viadukt m ellett van 
az ország legnagyobb borvízpalac
kozó üzem e, ami havonta 2 m illió 
liter vizet palackoz. Mi is ezt kaptuk 
az egyik szálloda étterm ében, ahol 
rendszeresen ebédeltünk, vagy vas-

csúvacsora keretében Sipos József 
polgárm ester bácsi m indenkinek egy 
nagyon szép D icsőszentm ártonban 
készült, csak erre az alkalom ra fel
iratozott vázát adott át. É jfélig tartott 
a buli a helyiekkel, m ivel m ásnap 
indultunk haza.

É lm ényekben gazdag kilenc napot 
töltöttünk Székelyföldön. Azt, hogy 
nem  csak láttunk, hanem  tanultunk 
is, köszönhetjük Bordi A ndrás föld
rajz, és G agyi Zoltán történelem  
szakos tanár bácsiknak. Szeretettel 
várjuk az augusztus 18-án vezetésük
kel érkező erdélyi gyerekeket.

Fehérvári Nóra Katona Emese 
Szabó Nikolett
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Hamecz Józsinak a 
Forma-1 a szenvedélye

Két évtizede annak, hogy augusz- 
tusban esem ény tartja

■Ö& ■  m m m m  lázban a m agyar autósport kedve
lőit. N incs ezzel m ásként H am ecz 
Józsi, a m indannyiunk által jó l 
ism ert benzinkútkezelő sem , aki 
évek óta ki nem hagyna egyetlen 
Form a-1-s m ogyoródi futam ot 
sem. E lőször csak a televízió kép
ernyőjén követte az esem ényeket, 
m ígnem  a rádióban felfigyelt egy 
telefonos játékra. -  Szinte egész 
nap hallgatom  a rádiót, hát felhív
tam a m egadott szám ot, válaszol
tam néhány kérdésre, a szerencse 
pedig nekem  kedvezett, így nyer

tem két jegyet a M agyar N agydíjra. Ez tulajdonképpen egy névre szóló 
plasztikkártya, ami a H ungaroring rendezvényeire szóló egy éves klub
tagsággal is jár. A gond az volt, hogy csak a fővárosban lehetett átven- 
ni a jegyeket, m ég szerencse, hogy az ott élő rokonok m egtették helyet
tem, hisz nekem  az útiköltség 270 km távolságból nem lett volna olcsó 
mulatság. Ham ecz József szerint nagyon újszerű, de igazán jó  érzés volt 
nyerni a telefonos játékban , de m ikor először hallotta viszont saját hang
ját a rádióban, annyira izgult, hogy talán m ég dadogott is. K ésőbb aztán 
belejött a szereplésbe, hisz m inden évben játszo tt, s rendszeresen m eg is 
nyerte a m aga jegyét a futam okra. Volt év, m ikor a já ték  első napjának 
első órájában sikerrel já rt, de olyan is, am ikor négy jegyet nyert zsinór
ban. A sajnálja, hogy idén későn kezdték el a já téko t, így nem  m ert várni, 
inkább m egvette a jegyeket, persze m ost is talált olyan akciót, kom bináci
ót, hogy csaknem  feláron ju to tt a belépőkhöz, s m ég az éves klubtagságot 
is m egszerezte. Azt m ondja élőben egész m ás a Form a 1 hangulata, m int 
a képernyőn keresztül, ott közvetlen részese lehet az esem ényeknek, részt 
vehet a kísérő rendezvényeken, óriási a buli, s a kocsikat elhagyó olykor 
gyom orrem cgtető hang olyan élm ényt nyújt szám ára, am it sem m ihez sem 
lehet hasonlítani. Sok-sok érdekes em berrel is találkozott m ár M ogyoró
don, egyszer például három  m éterre állt N iki Laudától. -  Van, aki m eccsre 
szeret járn i, nekem  a Form a 1 a szenvedélyem . Külföldi futamon még 
nem voltam, de az biztos, hogy m íg M agyarországon rajtolnak a verseny
u tó k ,  én ott leszek a lelátón. -  állapítja m eg Józsi.

K edves G yötgvné Z ilahi Enikő

Minden álma 
egy kemence

*Hés Józsefné  I ré n k e  n én it m indenki ismeri Acsádon. A zt azonban kevesen 

tudják róla, hogy m aga süti otthon a kenyeret. -  M ikor nyugdíjba m entem , 

rájöttem, akárhogy válogatok, nem találom  azt az ízt, ami nekem  az igazi 

kenyér ízét je len ti. A kkor határoztam  el, kipróbálom  édesanyám  régi receptjét. 

Meg is tettem , a m agam  ízlésére form áltam , s azóta m inden héten előveszem

a kis fateknőt.

K islán y k én t m á r  d a 

gasz to tt
Irénke néni elm esélte, 

hogy kislány korában 

édesanyja beteges volt, 

így gyakran m aradt rá a 

kenyérdagasztás. -  N em  

értem  fel a teknőt, kisz- 

székre álltam , s úgy gyúr

tam  a tésztát. A gyenge 

m inőségű liszt miatt 

bizony többször is át 

kellett dagasztani, hogy 

m egkeljen. -  m esélte 

Irénke néni, aki nem csak 

a régi ízt kereste, am ikor 

elkezdett otthon kenyeret 

sütni, de gondolt a család 

készség é re  is. A zt m ondja, az ő kenyerében biztosan nincs sem m iféle adalék- 

anVag, vagy állagjavító  „m ű” dolog.

^ titok  a jó  kovászb an  re jlik

búzalisztet és rozslisztet használok, ehhez adom  hozzá az előző sütésből 

Megmaradt kovászt. D agasztom , kelesztem , lisztes deszkán m egdöngölöm , s 

teszem  is a kerek form ába. A tetejét m egvagdosom , cukros vízzel m egke

n n i,  attól lesz piros, fényes és ropogós. A m ikor m ár „kérge van a kenyérnek, 

*eveszem róla a form át, és készre sütöm . -  m agyarázza nagy szakértelem m el, 

ó k o r ra  m ár nem csak a konyhát, de az egész házat átjárja a frissen sülő házi 

^enyér sem m ihez sem hasonlítható, régm últ időket idéző illata. Irénke néni 

r^góta kérleli férjét, építsen neki az udvar szegletébe egy kem encét, de Jóska 

^ csi azt m ondja, azok az em berek, akik igazán értették a kem ence építésé- 

fortélyait m ár nem élnek, s így nincs kitől ellesni a tudom ányt. Irénke 

néni azonban nem adja fel, bízik benne, hogy egyszer igazi búbos kem encéből 

Veheti ki az illatos, ropogósra sült, saját készítésű friss kenyeret.

Kedves G yörgyné Z ilahi Enikő

Irénke néni kenyere pirít ásnak is nagyon finom

Nyíracsádi Ifjúsági Találkozó
Ebben az évben hetedik alkalommal rendezték meg augusztus 13-án a Zríny úti parkerdőben a

Nyíracsádi Ifjúsági találkozót, a NYIT-et.
A rendezvény fő szervezője a Lendület Egyesület, támogatói a Nyírtrans Kft és Nyíracsád Község 

Önkormányzata. Kiemelt támogató a Hajdú-Bihar Megyei Önkormányzat.
Délelőtt a Sportpályán focfitoma zajlott, több csapat részvételével.

Az esti jó  hangulatról az INSIDE, a DJ GESBIN és a DJ STAMER gondoskodtak.
A szomjazok sörsátorban csillapíthatták szomjukat.

A résztvevők vidám csoportjai

■t
m

A focitorna győztes csapata

R Ö V I D  H Í R E K
• A 2005/06. TANÉV RENDJE AZ ÁLTALÁNOS ISKOLÁBAN
A tanév első  tanítási napja 2005. szep tem ber I. (csütörtök), és 181 tanítási 
napból áll.

A z első félév 2006 január 20-ig tart, 2006 jan u ár 27-ig kapják m eg a tanu

lók és szülők.

A tanév utolsó tanítási napja 2006. jú n iu s  15. (csütörtök)

A tanév során persze szünetek is lesznek.

Az őszi szünet kezdete 2005. október 28. (péntek), első tanítási nap 2005. 

novem ber 7. (hétfő).

A té li szünet 2005. decem ber 22-töl 2006. jan u ár 2-ig tart. (U tolsó tanítási nap 

2005. decem ber 21. (szerda), első tanítási nap 2006. jan u ár 3. (kedd).)

A tavaszi szünet 2006. április 13-tól 2006. április 18-ig terjed (utolsó tanítási 

nap 2006. április 12. (szerda), első tanítási nap 2006. április 19. (szerda).)

• ERDEI ISKOLA A TANÉV VÉGÉN
Sikeres pályázatnak köszönhetően hatvan nyíracsádi hetedikes diák vehetett 

részt abban az ötnapos erdei iskolai program ban, am it az A ggteleki N em zeti 

Park területén lévő Perkupán jún ius első hetében M oczok  G y u la  vezetésével 

szervezett az általános iskola. A gazdag program  keretében m egism erkedtek 

a tanulók a környék növény- és állatvilágával, m egcsodálhatták a cseppkő

barlang term eit, követték a M énes-patak útját, hegyet m ásztak Varbócon, és 

szétnéztek Szögligeten is, ahonnan gyalogosan tértek haza szálláshelyükre. 

A napok végén az osztályok a nevelők által összeállított feladatlapok segítsé
gével dönthették el, ki m ennyire em lékszik a látottakra, hallottakra. A z ö t nap 

alatt persze bőven ju to tt idejük szórakozásra is, foci és tollaslabda viadalokra, 

és term észetesen a közkedvelt éjszakai akadályverseny sem  m aradt el. A diá

kokat M oczok G y u lán é , T ó th  G á b o rn é , M oczok G yula és K iss Pál Z o ltán  

pedagógusok, valam int B éres Is tv án n é  szülő kísérték el.

•T E R M É SZ E T V É D E L M I KÜLÖNDÍJ
K ab ály n é  P azo n y i E rik a  pedagógus sikeres term észetvédelm i pályázata 

különdíjban részesült, m elynek köszönhetően tizennyolc nyíracsádi kisdiák 

táborozhatott jú liu s közepén a D una-D ráva N em zeti Park területén, Szekszárd 

m ellett lévő Sötétvölgyben. A diákoknak csak

az útiköltséget kellett fizetni, a szállás, a teljes ellátás, valam int a gazdag prog
ram  költsége a

különdíj része. A következő, szeptem beri szám ban részletes beszám olót köz

lünk a sötétvölgyi term észetvédelm i tábor érdekes program járól.

• KONYÁRI IBOLYA G Y Ö N G Y FŰ ZÉSEIV EL
részt vett B alatonalm ádiban az ifjú népi kézm űvesek pályázatán.

A hatodik alkalom m al m egrendezett országos versenyen 11-25 éves ifjú kéz

m űvesek pályázhattak saját alkotásaikkal. Konyári Ibolya 2 sárközi gyöngy- 

gallérral és 3 saját tervezésű nyaklánccal vett részt a pályázaton. Ibolya 3 

m unkáját a ( a 2 sárközi gallért és egy *táflit) a zsűri, a népi ékszer kategóri

ában a 3. díjjal ju talm azta. G ratulálunk.

•  a táfli is gyöngy nyaklánc, csak a fíizésm ódja más, m int a nyakláncé

• VALAM IKOR NYÍR AC SÁ DO N  JÁRT
Elhunyt Szabó Iván, az M DF korm ány volt pénzügym inisztere.
Szabó Iván 1993 -  bán já r t N yíracsádon, a gázvezeték ünnepélyes átadásakor. 

A Petőfi téren tartott ünnepségen résztvevő nyíracsádiak szem élyesen is ta lál

kozhattak vele.

• KULTURÁLIS Ö R Ö K SÉG  NAPJAI
Szeptem ber 17-18-án, szom bat vasárnap újra sor kerül népszerű K ulturá

lis Ö rökség N apjai rendezvényre. V árak, erődítm ények, kastélyok, kúriák, 

paloták,tem plom ok tartanak nyitva ezen a hétvégén Európa-szerte. Ennek 

keretében nálunk, N yíracsádon szom baton és vasárnap is m egtekinthe

tő a V écsey kúria és a reform átus m űem lék tem plom . Bővebb inform áció: 

Tourinform  Iroda Petőfi tér 3. Tel: 207 271

A K ulturális Ö rökség N apjai keretében szeptem ber 17-én szom baton 10 órától 

a Tourinform  Iroda és a Községi K önyvtár szervezésében helytörténeti vetél

kedő lesz gyerekek szám ára.

A program  célja: A N yíracsádon élők figyelm ét ráirányítani a település épüle

teinek értékeire. (V écsey kúria, Reform átus m űem lék tem plom )

A v e té lk ed ő re  m in d en k it sz e re te tte l v á rn a k  a K özségi K ö n y v tá rb a .

Bővebb inform áció: Községi Könyvtár, K assai u. 4. Tel.: 206-031

Nyíracsád ma is nyugalmat sugároz"FF

A y l lm á n y i csa lád  g yerm eke i és 
u n o ká i N yíracsádon.

U I

ú
Az idősebb em berek közül b izonyá
ra sokan em lékeznek N yíracsádon 
Vilmányi G áborra, és feleségére, 
Edit nénire, akik az ötvenes évek
ben N yíracsádon tanítottak. Vil
m ányi G áborra, m int igazgatóra is 
em lékezhetnek, hiszen két éven át ő 
vezette az általános iskolát.
1959-ben költöztek el N yíracsádról, 
innen H ajdúhadházra kerültek dol
gozni, m ajd később N yíregyházára. 
A m ikor N yíracsádról elm entek, m ár 
m ind a négy gyerm ekük m egszüle
tett.
Ennyit tudtunk róluk eddig. Igaz,

egy osztálytalálkozóra m eghívták 
őket N yíracsádra a volt tanítványok, 
és ők el is jö ttek  öröm m el. 
Júliusban, egy szom bati napon pedig 
két gyerekük, V ilm ányi László és 
V ilm ányi Judit, valam int három  
unokájuk kerekedett fel, hogy m eg
nézzék a régi helyeket N yíracsádon. 
Em bereket, idős tanítókat, régi épü
leteket kerestek. M egnézték a K os
suth utcai, un. központi iskola épü
leteit. A Templom köz - ben a dom bi 
iskolát keresték.
N em  hittek a szem üknek, m ilyen 
nagy változáson, m ent át a falu.

-  M érhetetlen nagy öröm  szám om 
ra, hogy N yíracsád ilyen óriásit 
fejlődött -  m ondta László, am ikor 
végre találtak egy ism erőst, Vereb 
C sabát. -  Hét éves voltam , am ikor 
elm entünk, az első osztályt m ég itt 
já rtam  ki. M oczok G yula az osztály
társam  volt, M udri Bélával sokat 
já tszottam . Jól em lékszem  az akkori 
falura. Postakocsival m entünk a 
Zsuzsi vonathoz, reggel -  este já r t a 
csorda, em lékszem  a tejcsam okra, a

borbélyra, a hentes üzletekre, a régi 
iskolákra. M ostanra m inden m eg
változott. De a nyugalom , am it ez a 
falu sugároz, a régi. N agyon tetszik, 
hogy ez a mai napig m egm aradt. 
László egyébként N yíregyházán 
lakik, m egyei fejlesztési ügynök. 
Főiskolás és gim nazista lánya kísér
te el erre a m últidéző útra.

Judit 3 éves volt, am ikor elköltöz
tek N yíracsádról, ő  nem  nagyon 
em lékszik a falura.
-  N yíracsádról H ajdúhadházra 
kerültünk, ott já rtu n k  iskolába. 
A zokat az időket m ár jobban  fel 
tudom  idézni. H ajdúhadház után 
N yíregyházán dolgoztak a szüleim . 
Jelenleg  Pom ázon laknak, m indket
ten 80 év körül já rnak , jó l vannak. 
Ma is em legetik  a két évvel ezelőtti 
m eghívást az osztálytalálkozóra, 
és azt a tiszteletteljes fogadtatást, 
am elyben itt részesültek. Gábor, 
A nikó és én Budapesten lakunk. 
Gábor, a legidősebb testvérünk, csa
ládja katona-család, ő  is és m indkét 
lánya katonatiszt, sőt a felesége is

a katonaságnál dolgozott. A nikó az 
A PEH -nál dolgozik, 13 éves fia, 
R ichárd velünk jö tt, ő  is kíváncsi 
volt N yíracsádra.
M agam  a Renova nevű női focis
csapatnál já tszo ttam , m ost pedig az 
Ö TY E csapat tagja vagyok. /  Ö TY E 
= Ö reg Tyúkok Egyesülete focicsa
pat /
A hosszú beszélgetés után m eg
m utattuk a je len leg i N yíracsádot, 
büszkeségeinket: a tem plom okat, 
a községházát, a szép új iskolát, és 
m ivel közben beesteledett, távolról 
az óvodát, Müv. Házat és a M alom  
G alériát. M egígérték, hogy legköze
lebb több időt eltöltenek szülőfalu
jukban , N yíracsádon.

Képaláírás: A kép jo b b  oldalán 
állnak: V ilm ányi László és testvé
re, V ilm ányi Judit. A két nagylány 
V ivien (főiskolás és D iána g im na
zista), László lányai. A közöttük álló 
fiú R ichárd. V ilm ányi A nikó fia

Vereb Csabáné
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Tamás legnagyobb fogása 
éppen 135 cm

0 0

Élete legnagyobb fogását hozta 
haza N yíracsádra egy éjszakai
horgászatról B icsinszki Tamás,
aki rokonával. V értesi Józseffel 
az A radványpusztához közeli
T isztavízen já rt júniusban. 
H orgászbottal jö ttek  a világra 
A több m int 20 kg-os, 135 cm -es 
harcsát, am it legalább húsz percig 
fárasztottak, hazahozni sem  volt 
egyszerű, otthon pedig m ég az udvari 
fürdőkádba is alig fért bele. Tamás, 
ha ideje engedi, szerencsét próbál 
valam elyik közeli tónál, s soha
nem tér haza üres kézzel. A négy 
fiútestvér közül hárm an, no m eg az 
édesapa is szenvedélyes horgászok, 
tréfásan úgy fogalm aznak, hogy ök

0 0

m ár szinte horgászbottal jö ttek  a 
világra.
A vendéget hallal kínálják 
B icsinszkiéknél a haltisztítás a 
férfiak dolga, a  konyha falát díszítő 
preparált halfejeket is ők készítik 
nagy szakértelem m el, K atika, az 
édesanya pedig leves alapot készít, 
süti, rántja a„patkókat” .A zelkészítés 
m inden csínját-bínját ism eri, nem 
csoda, ha náluk a paprikás liszt 
á llandó készenlétben van a tepsiben, 
hisz gyakrabban kínálják a betérő 
vendéget ínycsiklandó halszelettel, 
m int sütem énnyel.

Kedves Györgyné Zilahi Enikő

Kivágták a falu legöregebb bokrát
A  fa lu  leg idősebb  b o k rán ak  pusz tu lá sá t o k o z ta  az  ágak  fo jtó  ö lelése. 

A  lakók  sz in te  e ls ira tták  azt a  több  m in t százéves, több  tő rő l fakadó , 

csod á la to san  ágas-b o g as lilaakác bokro t, am it a nap o k b an  vág tak  

ki az  idősek  o tthonának  udvaráró l. A b o k o r két ha ta lm as fenyőfára  

fu to tt fel, az  itt-o tt d e rék v astag ság ú  ágak  fo jtó  ö le léséb en  azo n b an  a 

fák az  év tizedek  a la tt te ljesen  e lko rhad tak . G yörgy  P iro sk a  az  o tthon  

lakó ja  le tt figyelm es az  épü le t te te je  felé d ő lő  b okoró riásra , s azonnal 

é rtesíte tték  S zabó  Ild ikó  in tézm ényveze tő t. M ivel a d e rékba tört fák 

tarto tták  a lilaakáco t, nem  tu d ták  m egm en ten i a b o k orm atuzsálem et. 

A  lakók  b iz to n ság a  és az  o tthon  ép ü le tének  m egőrzése , véd e lm e é rd e 

kében  daru  seg ítségével kén y szeríte tték  fö ld re  a hüs árny ék o t adó, 

több  m in t százéves növényóriást.

K ed ves G yörgyné Z ilah i 

E n ik ő
György Piroska már csak a 

gyökércsonkokat nézegetheti

Ermellék EXPO Tisztelt Olvasó!
Im már több éve komoly, értékes 

kapcsolatokat épít közös erővel a 

B ihar-Bihor régióban a két szom z- 

széd, H ajdú-Bihar és B ihor megye 

az élet szám os területén: néphagyo

m ányok, turizm us és a gazdaság 

szféráiban alakultak ki gyüm ölcsö

ző együttm űködések. A szervezők 

és az együttm üködők célja a je len 

tős értékterem tés m egvalósítása. 

Bem utatkoztak az Érm ellék tele

pülései (Létavértes, Álm osd, 

Bagamér, Nyírábrány, N yíracsád), 

valam int a határ túloldaláról: Szé- 

kelyhíd, Érsem jén, Bihar-m egye, 

Hargita-m egye. Közel 30 kiállító 

hozta el a történelm i, kulturális 

kincseit, hagyom ányaikat, gaz

dasági értékeit, szolgáltatásait. A 

jövőben találkozókat, eszm ecseré

ket, terveznek a közös célok kiala

kítására, a jövő  formálására.

Az EX PO -n nyíracsádi vállalkozók 

is részt vettek term ékbem utatójuk

kal (N yírtrans, N ém eth m éhészet). 

Ezen kívül N yíracsád standján 

m egnézhette a közönség Konyári 

László fafaragásait, a Tourinform  

Iroda és a Ligetalja- Gúth Idegen- 

forgalmi Egyesület prospektusait 

és a községi Könyvtár.

Az EX PO -n értékes kapcsolatok 

alakultak ki. A kiállítókkal együtt 

töltött két napnak köszönhetően 

több érm elléki vállalkozó is jelezte 

részvételi szándékát az október

ben újra m egrendezésre kerülő 

ACSÁ D  EXPO-n.

A képen, am elyet az EXPO -ról kap

tunk, N yíracsád és Ny írm ártonfal va 

közös standját látjuk.

Sándor Edit 

a Tourinform Iroda vezetője

Június 27 - július 3-ig, mint a Nád
udvari Hírek szerkesztője, újság
szerkesztők képzésén vettem részt 
Földesen. A képzésen helyi lapok 
szerkesztői gyűltek össze az ország 
több településéről, Mezöberénytől 
Putnokig, összesen 25 fő. Az ötven 
órás tanfolyamon közismert újság
írók, TV-s személyiségek előadásait 
hallgatva mélyedtünk el az újságírás 
tudományába. Gyakorlati feladatokat 
is meg kellett oldanunk, amelyeket az 
újságíró akadémia tanára, Cserhalmi 
Imre vezetésével közösen, nyíltan 
elemeztünk, személyre szabottan. 
Az egyik ilyen feladat volt az inter- 
jú-készítés egy szabadon választott 
személlyel.

Folyamatosan induló 
tanfolyamok.

• Személygépkocsi
• Segédmotor kerékpár Tehergépkocsi
• Motor kerékpár Nehéz pótkocsi

• Autóbusz vezető

Továbbá:
• Belföldi-Nemzetközi árufuvarozási
• Személyszállító,ADR
• Vállalkozói tanfolyamok

Tanfolyam helye: Nyíracsád Művelődési ház

Tankönyvet és gyakorló CD-t biztosítunk.

Számítógépes gyakorlási lehetőség a 
Könyvtárban.

B Á L E G A  G Á B O R
szakoktatónál 

Tel: 20/457-1694

A képzés részvevőinek egy csoportja

Itt, a képzésen találkoztam Vereb 
Csabáné Jutkával, aki a szobatár
sam volt. Ó Nyíracsádról érkezett, 
a Nyíracsádi Élet szerkesztőjeként. 
Sokat beszélgettünk és érdekelni 
kezdett maga az ember, a munkája, 
ezért én vele készítettem interjút. A 
fényképet az egyik kollégánk készí
tette.
Nádudvar, 2005. július

Üdvözlettel: 
Dománné Baranyai Etelka 

a Nádudvari Hírek 
szerkesztőségi tagja

„A  k a p c s o la tta r tó  s z e m é ly :... .”

Beszélgetés Vereb Csabánéval, a 
Nyíracsádi Élet szerkesztőjével

„Régiónkban egyedülálló eseményre 
került sor június 22-én Nyíracsádon. 
Felavatták, és a nagyközönség szá
mára megnyitották a nemrégiben 
felújított Malom Galériát...A galé
ria első látogatói a Vereb Csabáné 
által szerkesztett színes prospektus 
kalauzolásával nézhették végig a

kiállítás darabjait". - olvasható a 
Hajdú-Bihar Megyei Napló június 
27-i számában. Magam ugyan nem 
tartozom az első látogatók közé, 
de e katalógussal megajándékozott 
engem Vereb Csabáné Jutka, akivel 
Földesen, a helyi lapok szerkesztői
nek továbbképzésén együtt tanuljuk 
az újságírást. Itt találkoztunk elő
ször, lelkesedése az átadott galériá
ról kiváncsivá tett.

-  Feladata egy helyi lapszerkesz
tőjének, hogy egy ilyen kiadványt 
gondozzon, vagy más is fű z  téged a 
Malom Galériához?
-  Nem csak szerkesztőként, hanem 
az önkormányzat közművelődé
si referenseként készítettem ezt a 
kiadványt. Személyes kötődésem 
is van ehhez a tárlathoz, a Malom 
Galéria nyolc helyi kiállítója közül 
öten voltak tanítványaim. Rajzta
nárként évtizedeken át tanítottam a 
nyíracsádi általános iskolában, emel
lett rajzszakkört vezettem a helyi 
művelődési házban. Megbízatásom
ból adódóan, jelen voltam azon az 
első tanácskozáson, amit a polgár- 
mester, Dr. Katona Gyula a műemlék 
jellegű épületünk hasznosításáról 
tartott. Nagyon örültem, hogy jól 
alakult az épület sorsa, így több helyi 
művészt lehet hosszú távon támogat
ni. A falu központjában álló, XVIII. 
században épült felültöltős magtár öt 
évvel ezelőtt került a helyileg védett 
épületek listájára. Az önkormányzat 
régóta tervezte az épület felújítását, 
amit tavaly ősszel sikerült elkezdeni, 
egy 20 milliós SAPARD támogatás
nak köszönhetően.

-  Ha az olvasó ellátogat Nyíracsád, 
vagy a Ligetalja - Gúth Igenforgal
mi Egyesület honlapjára azt olvas
hatja az információs portálon, hogy 
a kapcsolattartó személy Vereb 
Csabáné. Ez a kapcsolattartás egy 
közművelődési referens feladatköre, 
vagy önként vállat feladat?
-  Ez egy sokkal korábbi történet, 
mint az önkormányzatnál vég
zett munkám. 1994-ben még föld
rajz-rajz szakos tanár voltam az 
iskolában, amikor férjemmel úgy

gondoltuk, hogy a pedagógus fize
tés kiegészítéseként, falusi vendég- 
fogadással foglalkozunk majd. A 
saját vendégfogadásunkból nem sok 
minden lett, de abban, hogy a telepü
lésen az idegenforgalom fellendült, 
nagy szerepem volt. Alapító tagja 
voltam a Ligetalja - Gúth Idegenfor
galmi Egyesületnek, majd 1998-ban 
egyik kezdeményezője a Tourinform 
Nyíracsád irodának. Akkor még nem 
gondoltam arra, hogy ott hagyom a 
pedagógus pályát.

-  Ma már megtennéd?
Már megtettem. Sajnos egy komoly 

betegségem vezetett rá arra, hogy 
nem vállalhatom a tanítással, a gye
rekekkel járó mindennapos stressz
helyzetet. Rokkantnyugdíjasként, 
részmunkaidőben látom el azokat a 
feladatokat, amelyek többségét addig 
a tanítás mellett, társadalmi munká
ban végeztem.

-  Mikor történt mindez?
-  2001-ben váltam meg végképp az 
általános iskolától.

-  Szintén az Interneten olvastam, 
hogy 1998-ban a tízezer lakos és az 
alatti települések listáján megyei 
önkormányzati képviselőnek je lö lt 
Téged a Falusi Turizmus Hajdú- 
Bihar Megyei Szövetsége. Ez azt 
jelenti, hogy megyei szinten is 
kiemelt figyelem  és elismerés kisérte 
munkádat. Sikerült-e akkor bejutnod 
a Megyei Közgyűlésbe?
-  Ezen a téren ismert voltam, mint a 
Szövetség elnökségi tagja, a Megyei 
Közgyűlésbe azonban nem kerülhet
tem be, mert a szövetség nem kapta 
meg az elegendő hat százalékos 
támogatottságot.

-  Hogy an lettél a helyi lap főszer
kesztője?
-  1992-ben indult a helyi lap 
Nyíracsádon. Férjem, mint a kultu
rális bizottság elnöke, kezdetektől 
dolgozik a lap szerkesztő-bizott
ságában. Érdekelt a dolog, egy-két 
írásom megjelent a lapban, külsős
ként. Olyan bátortalanul kezdtem, 
hogy csak a lánykori nevem kezdő
betűit mertem aláírni, hogy senki ne 
tudja, hogy én vagyok. Sokszor elkí
sértem páromat különböző tovább
képzésekre, önkéntelenül is ragadt

rám érdeklődés az újságírás iránt, 
azután egyre inkább kerestem azokat 
az alkalmakat, melyek erről szóltak. 
Egyre több megerősítést kaptam, így 
már bátrabban írtam cikket a helyi 
újságba. Az Idegenforgalmi Egyesü
let vezetőjeként több prospektust is 
szerkesztettem Nyíracsád és a köry- 
nyék bemutatására. Ezt a munkámat 
ismerte az önkormányzat, és amikor 
a Nyíracsádi Élet korábbi szerkesz
tője más munkakörbe került, akkor 
engem bíztak meg a főszerkesztői 
feladatokkal.

-  Óhatatlanul megütötte a jü lem el' 
minap, hogy lengyelül telefonáltál. 
Mióta beszéled ezt a nyelvet?
-  Ez is olyan volt, mint ahogyan az 
újságírást tanultam. Kedvem volt 
hozzá, érdekelt a dolog, úgy éreztem ,; 
hogy szükség van arra, hogy tolmács j 
nélkül értsük egymást, amikor az i 
iskolánk kapcsolatba került egy len- í 
gyei iskolával. Csak néhány m onda-j 
tót tanultam meg első lengyel utam'; 
során, majd évről évre, ahogyan, 
találkoztak az intézmények delegáci-l 
ói, egyre több ragadt rám. Észrevette 
az akkori igazgatóm, Szórádi SándorJ 
hogy jól megértem, amit hallok, és 
el is tudom magyarázni a mondan
dónkat, így gyorsan lemondott a tol
mácsról, annál is inkább, mert nekem 
ezért, mint az iskola dolgozójának, 
nem kellett fizetnie. Én örültem, ha 
egy-egy útra elmehettem, hisz így 
életre szóló élményeket és kapcsola
tokat szerezhettem. Ennek huszonöt 
éve, ma már az iskolaiból települési 
szintűvé fejlődött kapcsolatunk egy 
lengyel várossal. Hajdú-Bihar megye 
és a Lublini vajdaság együttműködé
sén belül a lengyelországi Naleczów 
és Nyíracsád között úgynevezett 
testvér-települési megállapodás szü- f 
letett. Éppen egy ezzel kapcsolatos' 
nyíracsádi esemény, kiállítás miatt| 
hívott a lengyel polgármester, ezt a 
telefonálást hallhattad.

-  A továbbképzés elején kitöltöttünk 
egy tesztet a kommunikációs képessé
günk mérésére, biztos vagyok benne, 
hogy a tied maximális lett.
-  Közelítette.

Földes, 2005. június 30.

H I R D E T E S
A m erik a i m u n k a v á lla lá s  m agas 
k e re se ti  le h e tő s é g g e l!  F lo rid a i 
munkák az építő- és szállodaiparban 
( s z a k -  é s  se g é d m u n k a )  v íz u m  
ügyintézéssel. Kereset: 8-10$/órabér 
(400-500 ezer Ft/hó). Érd.: 20/415- 
46-92

Szalagfűrészre fürészest felveszek. 
Fizetés teljesítm ény szerint. Akác, 
hulló-deszka fo lyam atosan eladó. 
H ázho zszá llításra  is. Tel: 06 70/ 
3311883

ERDELYI U 26. sz. ALATT 520 
n é g y s z ö g ö l  É P ÍT É S I T E L E K ,  
FÚROTT KÚTTAL; 22 V + IPARI 
Á R A M M A L  E L A D Ó .  É R D :

BALEGA JÁNOS, NYÍRACSÁD 
SZÉCHENYI U. 35. TEL: 206-884

Malom utcán építési telek. Szatmári 
zugban régi verendás ház, valamint 
6 db

6 ,5  m -e s  fe n y ő  r ö n k f a  e l a dó .  
Érdeklődni: Sport u. 40 sz. alatt.

Nyíracsád, Rákóczi út. 102. sz. alatt. 
Régi típusú ház eladó. Érd: 206-175

Rákóczi u. 95. sz. alatti családi ház, 
építési telekkel eladó. 06 (20) 344 
3400, 206-074

Ö röm m el értesítjük  a lakosságot, 
hogy m ostantól lakás és kötelező

g ép já rm ű  fe le lő ssé g  b iz to s ítá s i 
i g é n y ü k k e l ,  b i z a l o m m a l  
fordulhatnak a Generáli Providencia 
Biztosító Rt. helyi képviselőjéhez, 
aki készséggel áll rendelkezésükre 
már meglévő Generális biztosításuk 
ü g y in té z é sé b e n  is. K épv ise lő n k  
e l é r h e t ő s é g e :  B í r k i n é  F a r k a s  
Marianna: 206-706, 30/503-3818

V i 11 a n y d a r á l ó ,  g á z t ű z h e l y ,  
g á z k o n v e k t o r ,  p e r m e t e z ő ,  
kerekesszék, szekrénysor és egyéb 
bútorok eladók.

Érdeklődni: Szakály Lászlóné. Ady
E.u. 33.

N yíracsádi Élet
N y íracsád  község  h avon ta  

m eg je len ő  lapja 

L apalap ító : N y íracsád  

K özség  Ö n k o rm án y za ta  

4 262  N y íracsád , Petőfi té r  8. 

Telefon  és fax: (52) 206  001 

S zerkesz ti a 

szerk esz tő b izo ttság . 

F ő sze rkesztő : V ereb C sab án é  

T elefon  és fax: (52) 207 271, 

e-m ail: lige ta lj@ frees ta rt.h u  

K észü lt a S zín fo rrás  Kft. 

tö rd e lésév e l a K ap itá lis  Kft. 

N y o m d ájáb an , D ebrecenben

mailto:ligetalj@freestart.hu

